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Proceedings of the Madras Government, P ublic Department,
14¢th January 1876.

4 ’ Civil Servants.

. | :, No. 14. Read the following letter from D. 8. WHITE, Esq., Secretary to
the Committee for the Examination of Assistants, to the Hanorable

k' W. HUDLESTON, Chief Scoretary to Government, Fort St. George,

E B ' dated Madras, 8th January 1876, No. 1389 :—

With reference to G.0., No. 1166, dated the 20th September 1875, Publie
Department, I have the honor, by direction of the President, to report for the inform-
ation of Government the results of the examination in the vernaculars according
to the Public Service Qualification Test of the eight Civilians who lately arrived

from England.

2. The whole of the gentlemen

" appeared for examination in Telugu.
3. The rendering of the test-hooks was very good in the case of Mr. Martin-
R dale; good in the case of Messrs. Tremen-
* heere, Rees, Hebbert, and Fiddian ; toler-

able in the case of Mr. O'Farrell ; indifferent in the case of Mr. Thorburn ; and bad in

the case of Mr. Power.
4. The written translation into English was fair in the case of Messrs. Rees
and Power; the latter gentleman, how-
| L _ ever, translated only a portion of the
“he onge of Messrs, — ~ ' © 7 WARSTthatranslation was tolerable.

in the case of Mr. Martindale, and bad in the case of Mr. Thorburn. :
5. The Jyn&en translation into Telugu was fair in the case of Mr, Rees;

L ey tolerable in t ’ SRl
P A m > i’.'nto s olerable in the case of Messrs. Hebbert,

Telugu Examination.

- Written translation into English.

O’Farrell, and Power ; indifferent in the
aage of Messrs. Tremenheere, Martindale, and Fiddian; and bad in the case of

My, Thorburn,
" 6. In the subjects no!:.ed in the margin Mr. Tremenheers’s translation is
reported to be indifferent and his

itten translation of sentences and answerin i 5
W.;luesbions on construction, &c. € answers in gx_‘amt?ar tolerable: the report
. on Mr. Rees is fair ; that on Mr. Hebbert

;s indifferent in the first case and tolerable in the second ; that on Mr. Thorburn

bad and tolerable ; that on Mr, Martindale, good ; that on Mr. O’Farrell, indifferent ;
that on Mr. Power, tolerable and fair; that on Mr. Fiddisn, tolerable and good.

7. Tn the subject noted in the margin the report is very good in the case of

Mr. Martindale; fair in the case of

Vind voce translation of _Telugu paper.

Messrs. Tremenheere, Rees, and Hebbert; indifferent in the case of Messrs.

Thorburn and O'Farrell ; and bad in the case of Mr. Power. ‘

g, In conversation the report is tolerable in the case of Messrs. Tremenheere

and Hebbert; moderate in the case of

Mr. Martindale ; indifferent in the cage of

Conversation.
the case of Mr. Power.

Messrs. Rees, Thorburn, O'Farrell, and Fiddian ; and bad in

Mr. Fiddian; tolerable in the case of
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